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Ononuastik H a k k ı n d a K ı s a B i l g i . 

Son yı l larda büyük b i r gel işmeye mazhar olan ve büyük rağbet gör­
meye başlayan O n o m a s t i k yeni b i r b i l g i dalıdır. Esas i t i b a r i l e a n t r o p o n i -
m i (insan adları) ve t o p o n o m i (yeradları) d iye i k i büyük kola ayrılır. Prof. 
Caferoğlu 'ya göre, onomast ik y i r m i kadar kola ayrılır. B u n l a r içinde i n ­
san ve yer adlarından başka, k a v i m adları ( e tnonimi ) , balık adları, g i b i 
b i l g i kolları vardır. D e m e k o luyor k i , onomast ik , insanların, hayvanların, 
cansızların, b i t k i l e r i n i s i m l e r i i le uğraşan ve çeşitli i l i m kollarına yardım­
cı o lan veya i ler ide olabi lecek o lan yeni b i r b i l g i dalıdır. 

V 

Hiç değilse i k i senede b i r milletlerarası onomast ik kongre ler i top la ­
nır. Türkiye 'de de Prof. Z . F a h r i Fındıkoğlu'nıın h i m m e t i y l e "Türk iye 
Onomast ik M e r k e z i " kurulmuş ve 1963 yılında H o l l a n d a ' d a t o p l a n a n M i l ­
letlerarası O n o m a s t i k Kongresine, Türkiye 'den on rapor gönderilmiştir . 
Önümüzdeki yaz aylarında aynı konuda, milletlerarası b i r k o n g r e n i n de 
Sofya'da toplanacağını öğrenmiş b u l u n u y o r u z . 

B iz bu makelemizde , onomastiğin en mühim kollarından b i r i o lan 
t o p o n i m i y i , yâni yer a d l a n b i l g i s i n i , Adapazarı bakımından ele a lacağız . 
Yer a d l a n deyince, şehir, köy, kasaba, dere, tepe, dağ, yayla , göl, ırmak; 
v a d i , belen, kayalık v.s. g i b i y e r l e r i n i s imler i ve i s i m l e r i n nereden gelmiş 
olduğunun izahı anlaşılır. Çok geniş b i r araşt ırma ve çal ışmayı gerekt i ­
ren b u k o n u n u n sadece köy adları bahsini ele alıyoruz. Yâni, A d a p a z a -
n ' n a bağlı köylerin i s i m l e r i n i inceleyeceğiz . Yer adları b i lg i s i , köy i s i m ­
l e r i n i n rastgele değiştirilmesini de b e l k i kısmen önleyebilir . Z i r a son yıl­
larda, R u m ve Ermenice asıllı köy ve kasaba i s i m l e r i n i n değiştiri lmesi es­
nasında, birçok T ü r k ç e menşeli , eski Türk boy ve oymaklarına dayanan 
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köy adlarının da k u r b a n gittiğini görmekte ve iş i tmekteyiz. İzmir ' in Öde­
miş'ine bağl ı " K e l e ş " N a h i y e s i n i n adı yıllar önce , idarec i ler tarafından 
değiştirilmiş ve " K i r a z " ha l ine sokulmuştur. Anlaşı lan i d a r e c i beyler . 
Keles i kaba bulmuşlar, Kiraz'ı daha yakışıklı görmüşler . H a l b u k i " K e ­
l e ş " eski b i r T ü r k b o y u n u n adıdır ve Bursa 'nın b i r kazasının da adı Ke­
leş'tir. B u kasaba halkı Keleş B o y u n a mensuptur ve eski Türk geleneği­
ne uyarak, göçebel ikten yerleşik hayata geç ince k e n t l e r i n i n adım, boy 
i s imler inden almışlardır. Sosyoloji ve t a r i h kültür ve şuurundan nasipsiz 
b ir i d a r e c i n i n de, Bursa Keleş ' inin başına musa l la t olmasından k o r k m a k ­
tayız. Anıt lar Derneğinin eski eserler üzerindeki hassasiyetini gösterebi­
lecek b i r sa lahiyet l i h e y ' e t i n tasvib i ve kararı olmaksızın köy ve kent ad­
ları değişt ir i lmemelidir . içişleri Bakanl ığ ı bünyesi iç inde, t a r i h , sosyoloji 
ve onomast ik ten anlayan k imselerden k u r u l u b i r hey'et, b i r a n evvel teş­
k i l e d i l m e l i ve bütün köy ve kent adlarının değiştiri lmesi salâhiyeti on­
lara d e v r e d i l m e l i d i r . A k s i halde eski eserlerin yıkılması kadar büyük b i r 
facia doğmuş olacaktır . 

A d a p a z a r ı Halkı H a k k ı n d a B i l g i . 

B u i l i m i z d e k i köy adları hakkında açıklamalar y a p m a z d a n önce . b u 
köyleri m e y d a n a get i ren ahal i hakkında kısa b i l g i vermek i s t iyoruz . A d a -
p a z a n ' m n y e r l i (otokton) ahalisi , bilhassa Geyve t a a r f l a n n d a k i l e r . eski 
Türk b o y ve oymalar ına mensup T ü r k göçebeleridir . Z a m a n l a g ö ç e b e ­
liği t e rkedip , iskân olunca, b u n l a r a " M a n a v " adı verilmiştir. M a n a v , yer­
l i Türk mânasına ge lmektedi r . Adapazarı ve çevresinde b e ş on Kürt kö­
yü vardır. Bunlar , yarıya yakın kısmı T ü r k ç e k e l i m e l e r d e n ibaret o lan, 
Farsça v e Arapça karışımı b i r d i l konuşmaktadırlar. Yüz sene kadar ön­
ce bura lara gel ip yerleşmişlerdir. O r t a Asya 'da , O r h u n N e h r i kıyılarına 
Göktürk hakanı B i lge Kağan taraf ından d i k t i r i l e n eski T ü r k k i t a b e l e r i n ­
de, yazıt larında b i r Kürt E l i ' n d e n ve b u Kürt cemaat in in hakanı A l p 
U r u n g u ' d a n bahsedi lmektedir . Bunlar ın b i r k o l u n u n , H u n Türkleri v 
eski M a c a r l a r arasında m e v c u t bulunmuş olduğunu, M a c a r âl imlerinden 
ve bilhassa Rasonyi 'den öğrenmekteyiz. B u Kürt Uruğunun mühim b i r 
k o l u , İ ran ve A n a d o l u ' y a gelince, türlü kültür temasları i l e d i l l e r i n e A r a p ­
ça ve F a r s ç a kel imeler de karıştırdılar, i ş te Adapazarı n d a gördüğümüz 
Kürtler, bahsett iğimiz tarihî Kürtlerin torunlarıdır. B u hususta daha ge­
niş b i l g i y i . Sosyoloji Konferansları arasında çıkan Kürtlerle i l g i l i m a k a ­
lemizde v e r d i k ve halen Belgelerle T ü r k T a r i h i D e r g i s i n d e ç ıkmakta olan 
m a k a l e l e r i m i z d e vermekteyiz . D a h a geniş ve ilmî malûmatı , önümüzde­
k i yıl ç ıkarmayı umduğumuz Kürtler kitabında vereceğiz. 
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Adapazan 'n ın diğer mühim sekenesi Çerkeş' ler ve Abaza' lardır . B u 
i k i u r u k , Adapazarı 'nda kalabalık b i r nüfus teşkil e tmekte ve birçok köy­
de meskûn bulunmaktadırlar . Kız alıp verme, m i l l i kültür tesiri i le kay­
naşıp, Türkleşecek olan cemaatların, millî ve sosyal bünyeye entegre 
olmaları için iyice tanınmaları gerekir . B u bakımdan Çerkeş ve Abaza ' la ­
rın menşeine dair b i l g i vermekte f a y d a umuyoruz. . 

Çerkeş' lerden sayılan Karaçay ve Ba lkar ( M a l k a r ) 1ar, saf b i r Türk­
çe konuşan, lehçeleri Kazak Türklerini andıran eski b i r T ü r k uruğudur. 
Eskişehir ve K o n y a taraf larına yerleşmişlerdir. D a g i s t a n ' d a n gelen K u -
m u k ' l a r ise, K u m u k T ü r k B o y u n a m e n s u p t u r l a r . A v a r ' l a r Türkçeyi u n u t ­
muş o l m a k l a beraber, büyük ve kalabal ık T ü r k U l u s u d u r l a r ve köklü b i r 
mazjye sahipt ir ler . Çerkeş ' lere gelince, bazı i p uçlarına göre, tarihî de­
v i r l e r d e onların da T ü r k uruklarından olmaları icabeder. Şöyle k i ; Kıp­
çak Türklerinin, Küçük Yüz (Kiçicüz) k o l u n a bağlı B a y u l u (Bayoğlu) 
şubesine tâbi b o y l a r d a n b i r i n i n adı Çerkeş Boyudur. Adı geçen Çerkeş 
B o y u n u n oymakları şunlardır : " K û s u n (Samay, U m u r z a k , Ötegen, Olca -
bay; Cavkac ık (Börübay, B a ç ı k ) ; Kıl ıç - Kestes ( K a ç k ı n a , Süyüncübay) , 
Küyüs, Karakanlık, Darbas ) ; İ l m e n ' " . Enver Paşa'nın arkadaşlarından 
olan ve o n u n l a b i r l i k t e Türkistan' ı k u r t a r m a k için mücadeleye koşan H a ­
c ı Sami Bey, Türkis tan 'da T ü r k ç e konuşan b i r Çerkeş B o y u n a rastladı­
ğında, k e n d i s i n i n de aslının T ü r k olduğunu sevinçle müşahade ederek, 
gözyaşlarını tutamamış . B u n u avukat o lan A n k a r a lı b i r dos tumdan d i n l e ­
mişt im. Buna dair b i l g i , C e m a l Kutay'ın " A n a y u r t ' t a Beş Osmanl ı T ü r k ' ü " 
i s i m l i k i tabında varmış, fakat b i z b u kitabı göremedik. V a m b e r i ' d e n öğ­
rendiğimize göre, E t rek 'de (Batı Türkis tan 'da) yaylayıp, kışlayan Y o m u t 
Türkmenler inin b e y i o lan " K o l ç a k H a n " m kardeşinin adı "Çerkeş B e y " 
d i r ' . Altınordıı e m i r l e r i n d e n b i r i n i n adı da " Ç e r k e ş B e y " (Hac ı Çerkeş) 
d i r 3 . Avşar beğlerinden b i r i n i n adı da " Ç e r k e ş B e ğ " d i r . B u n u n oğlu olan 
H a c ı Beğ , Avşar' ların iskânında mühim r o l oynamıştır . Toklar ' ın Kara­
m u k l u Köyünden, Avşar B o y u n d a n Çerkeş Ağa ( A h m e t Yıldırım), Pro­
fesör F a r u k Sümer 'e , Avşar oymakları hakkında geniş b i l g i vermişt ir 4 . 
Osmanl ı arşiv vesikalarında bel ir t i ldiğine göre, 1047 yılında K a r a m a n 

1) Prof . A b d ü l k a d i r i n a n , M a k a l e l e r ve İ n c e l e m e l e r , A n k a r a , 1966, 
sf. 4-5. 

2) V â m b e r y , T r a v e l s i n C e n t r a l A s i a , L o n d o n , 1864, sf. 79. 
3) A . Y . Y a k u b o v s k y , A l t m o r c î u ve İ n h i t a t ı , ç e v . H a s a n E r e n , İst. 1955. 

sf. 166, 179-80, 207. 
4) P r o f . D r . F a r u k S ü m e r , O ğ u z l a r , A n k a r a , 1967, sf. 277-79, 280 ( C e v ­

det P a ş a , T e / ^ k î r . sf. 157 y e a t ı f ) . 
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civarına gelen bozuluş Türkmenleri arasında, b i r "Çerkeş Oğlu Cemaati' 
(Oymağı) görmekteyiz ' . E r d e m l i ile S i l i fke arasında köyler kuran Boy-
ııuinceli Yörükleıinden, Narlıkuyu Köyü'nde o turan , j a ş l ı ve sevilen b i r 
Yöi'iiğün lâkabının da " Ç e r k e ş D a v ı " olduğunu yakından müşahade 
et t ik . 

Cevdet Paşanın verdiği b i l g i y e göre. Ferah A l i Paşanın kâtibi M e h ­
met Hâşim E f e n d i , Çerkeş k a b i l e l e r i n i şöyle sıralar: "Natugay, Kemiir-
güy, Batra, Çigct, Eedeney, Sebilde, Kabartay..." E v l i y a Çelebi ise, Çer 
kesleri, "Kabartay, Abaza, Bozuduk, Mamaşuh, Besni, Katuhay, Mamaluk 
re Birtkaç" kab i le le r i olarak sıralamaktadır". Burada adlarından bahse­
di len "Batra ve Mamaluk" k a b i l e l e r i n i n , hemen aynı is imler le A n a d o l u 
Türkmen aşiretleri arasında m e v c u d i y e t i n i görmekteyiz . Gerçekten Türk­
men aşiretleri iç inde "Batralt" ve "Mantolu" oymakları var olmuştur 7 . 
Besni, Adıyaman'ın b ir kasabasıdır. Kabar tay 'a gelince. Hazar Türkler i ­
n i n b i r uruğunun adı "Kabar' i d i " . Hazar ' ların k o l u olan Kabar Tanrı, 
Slovakya topraklarının güneyinde vakt i le birçok köy kurdukları b i l i n ­
m e k t e d i r ' . Kabar ' lar la , bugünkü Kabar tay ' la r arasında b ir bağ olabilece­
ğini zannediyoruz. A b a z a erkek i s imler inden b i r i " Kaçara" dn. B i l i y o r u z 
k i , Yörük boylarından b i r i n i n adı "Kaçar" dır ve A n a d o l u ' n u n birçok y e r i ­
ne yerleşmiş ve köyler kurmuşlardır. V a k t i l e İ ran 'da, İran Şahlığı Türk­
ler e l inde iken, Kaçar hanedanından şahlar, İran şahı id i ler . A n a d o l u ' ­
n u n m u h t e l i f yer le r inde de, Türk boy i s imler i ve Çerkeş ismi i le yapıl­
mış köy adları görürüz. Mese lâ : " Ç e r k e ş D a n i ş m e n d " , " Ç e r k e ş D e m i r c i " , 
" Ç e r k e s - Ç e t m i " . B u köyler sırasıyla " A r t o v a - T o k a t " , " B i g a - Ç a n a k k a l e " , 
" B ö z ü y ü k - B i l e c i k " e bağlıdır . B i r de Samsun'a bağlı "Çakal l ı Ç e r k e z " 
köyü. Çakallı veya Karaçakal , b i r Yörük aşiretinin adıdır. Bütün b u m i ­
saller, Çerkeş ve Abazalar hakkında tarihî ve sosyolojik araşt ırmalar yap­
ma zarure t in i ortaya koymaktadır. 

B u bi lg i lere , hem tarihî ibret dersi olması, h e m de Çerkeş'lerin keskin 
sosyal sınıf farklarını göstermesi bakımından, A h m e t Cevdet Paşa'dan b i r 
iktibası ek l iyoruz Reşid Paşa, Paris Konferansından önce, vak'anüvis 
Cevdet Paşadan Kafkasya hakkında b i r lâyiha istemişti. Cevdet Paşa b u 

5) A h m e t R e f i k , A n a d o l u ' d a T ü r k A ş i r e t l e r i , İ s t a n b u l . 1930, sf. 77. 
6) " Ç e r k e ş M a d d e s i " , İ s l â m A n s . , c. 3, sf. 377. 
7) A h m e t R e f i k , a y n ı eser, sf. 118, 148. 167, 171, 186. 195. 
8) P r o f . Z . V . T o g a n , U m u m i T ü r k T a r i h i n e G i r i ş . İ s t . 1946, sf. 57. 
9) Y u s u f B l a ş k o v i ç ( K u m a n o ğ l u ) , " Ç e k o s l o v a k y a T o p r a k l a r ı n d a E s k i 

T ü r k l e r i n İ z l e r i " . R e ş i t R a h m e t i A r a t i ç in , sf. 346. 
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raporu hazırlamış, aslım veya suret in i sonradan h a l e f i o lan Lütfi E l en­
dive t evdi etmişti . B u lâyihadan i b r e t l i b i t kısmı n a k l e d i y o r u z : 

'Dağıs tan 'da Şeyh Şamil E f e n d i bunca seneden ber i Rusyalı i le p e n ­
çe pençeye cenk ederken, Kırım muharebesi esnasında kendis inden m e ' 
m u l o lan hareket görülmedi. Sanki Rusyalı i le mütareke etmiş g i b i çeki­
l i p seyirci o l d u ve Bat l ım dan A n a p a ' y a kadar olan sahiller düvel-i müt­
tef ike taraf ından zapt olunmuş iken, ötedenberi Rusyalı i le m u h a r i b b u ­
l u n a n A b a z a ve Çerakise k a b a i l i dahi b î taraf g i b i kaldılar. Çerakisenin 
böyle soğuk durmalarına f i l v a k i ber i tarafın taksiratı d a h i sebebiyet ver­
miş i d i . Şöyle k i : bu kaba i l i ce lp için taraf-ı d e v l e t - i a l iyeden gönderilen­
ler kölelikten yetişme i d i . Çerkesler ise satmış oldukları kölelere i t i m a t 
e tmedi ler . B i z i m paşa ve beğ d e y u verdiğimiz n a m ve ünvanlara hiç i t i ­
bar e y l e m e d i l e r " 1 " . 

A d a p a z a r ı K ö y l e r i , 

Atalarımızın köy ve kent i s i m l e r i n i b u l u p koymada, büyük b i r 
prensip ve şuura sahip olduklarını görüyoruz. Bugün birçoğumuzun ve 
bazı i d a r e c i l e r i m i z i n z a n n e t t i k l e r i n i n aksine, her nereye b ir i s im v e r i l ­
mişse, b i r geleneğin, bir hesabın eseridir. Eski Türkler köy ve kentlere, 
dört beş şekilde i s i m v e r i r l e r d i . Ya ulus, u r u k , boy ve oymak i s i m l e r i n i , 
köylerinin adı olarak kabul ederler; ya b ir hayvan adını — k i b u hayvan, 
b e l k i de çok eski devir lerde o cemaat in ongun u, töz'ü, t o t e m ' i o l a b i l i r — 
köy adı olarak seçerlerdi. H a y v a n adının çok zaman, boy veya oymak adı 
olarak benimsendiği b i l i n m e k t e d i r 1 1 . B u t a k d i r d e köyün adı, b i r i n c i esa­
sa göre al ınmış demekt i r . Üçüncü olarak, O r t a Asya veya Azerbaycan ' ­
dak i b i r köy veya kent i s m i n i n aynen buraya da g e t i r i l i p konulmasıdır. 
Aynı gelenek, A n a d o l u ' d a n Rumel i 'ye geçen Yörüklerde de d e v a m et­
miştir. O r t a Asya 'dan A n a d o l u ' y a getiri lmiş i s imler i onlar da Rumel i 'ye 
götürdüler veya boy veya oymak i s i m l e r i n i , oralarda kurdukları köylerin 
adı olarak aldılar. B u bakımdan, R u m e l i ve bilhassa Bulgar is tan ve Y u ­
nanis tan 'daki Türk köy adlarının benzer ler in i A n a d o l u ' d a bol bol görü­
yoruz. Diğer b ir is im verme şekli, arazinin d u r u m u ile i l g i l i d i r . Köyün 
kurulduğu yer in civarında b i r harabe varsa, köyün i sminde m u h a k k a k 
" ( i r e n " veya " v i r a n " kel imesi b u l u n u r . Karaeaöreıı , B e l v i r a n g i b i . B u 

10) A h m e t C e v d e t P a ş a , " K a f k a s y a ' y a D â i r " , Y e n i M e c m u a , c. 2, sa­
y ı 49, 20 H a z i r a n 1918. sf. 45. 

11) B u h u s u s t a b k . H . N a m ı k O r k u n ' u n g a l i b a T ü r k D ü n y a s f n m 50. 
s a y ı s ı n d a k i b i r m a k a l e s i ve R n s o n y i , T a r i h t e T ü r k l ü k . A n k a r a 1971, sf. 22. 
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"ören" l ik i veya "virun"lıkt , a r a z i n i n rengi , dağ eteğinde oluşu (Bel . belen 
g ib i ) tamamlar . B i r de, köy k u r u l u r k e n veya k u r u l m a d a n önce , o yerde 
bir hadise cereyan etmişse, o hadiseye göre i s im v e r i l i r . Meselâ, Ç o b a n -
uçtuğu, Yeregiren g i b i ' - . Adapazarı köyleri b u sınıf lamaya aynen u y ­
duğu g i b i , b i r fazlalık da gösterir. H i ç b ir vi lâyetimizde olmıyaıı b i r i s i m 
verme şekli burada görülür: M e c i d i y e , A z i z i y e g i b i . Ayrıca , şeyh, derviş 
i s imler i ile köy i s imler i m e y d a n a getirilmiştir. Şimdi b u saydığımız şık­
lara göre, Adapazarı köylerni sıralayıp, bazı aç ıklamalarda bulunalım. 

1) UYM.V, Uı'uk, Boy isimleri İle Yapılmış Köy Adlan. 

Özbek Köyü. Köyün adından, buranın Özbek Türkleri tarafından 
kurulduğu anlaşı lmaktadır . Bozüyük-Söğüt bölgesi Karakeçil i B o y u n u n 
oymaklarından b i r i n i n adı da " Ö z b e k ' d i r . Karakeçil i lerin, Oğuz 
u r u k veya boylarından Kayı ' Iara mensup olduğu düşünülürse, Oğuzlar ­
dan o l m a y a n Özbek' ler in b i r k o l u n u n Oğuzlar içinde bulunmuş olduğu 
böylece anlaşılmış olur . Aynı h a l i Araplı veya A r a p l a r Yörükleriı ıde de 
görüyoruz. R u m e l i l i n i iskânında büyük ro l oynayan Araplı Yörüklerini, 
h e m Oğuzlar, hem Özbekler arasında görmekteyiz. O n u n için bahsi ge­
çen Özbek köyü, Özbek Türkler inden olabi leceği g i b i , Oğuz U l u s u n d a n 
da o l a b i l i r . N i t e k i m , Karakeçi l i ler arasındaki Özbekli Oymağı öyledir. 
İzmir'in U r l a ' s m d a ve E r z u r u m ' d a da b i rer Ö z b e k köyü vardır. 

Tvr«ııliıı Köyü. T ı ı rgnt larm yerleşmesi ile b u adı almıştır. T u r g u t l a r , 
Kıpçak Türklerinden b i r uruğun, D u r u t ( D u r g u t ) ün Türkiye 'de aldığı 
şekildir. "Temür'iiıı geldiği sırada onlar , artık ' T ü r k m e n ' sayılmışlardır. 
Bunlar kalabalık b i r uruğ oldukları halde, m u h t e l i f Türkmen zümreleri 
arasına girmişlerdi. Eskişehirden başka A n k a r a civarında, Mağnisada ve 
Karaman-oğlunun müttefiki sıfatiyle de, K o n y a taraflarında dağınık y a -
şıvan T u r g u t l u l a r herhalde Ankara-Eskişelür-Akşehir müsellesinde ka la ­
balık o lmuşlardır . " ' ' . Eskişehir ' in T u r g u t l a r Köyünde Karakeçi l i ler o tur ­
maktadır . Kocael i , Akşehir ( K o n y a ) , Seferihisar ( İzmir) , Meeidözü (Ço­
r u m ) , M a r m a r i s (Muğla) , Menemen, Kozan, O r d u y a bağlı b irer T u r g u t 
veya T u r g u t l a r köyleri vardır. Soma (Manisa) ve Manisa 'nın merkez ka­
zasına bağlı T u r g n t a l p köyleri vardır. Aynı Tı ırgı ı talp köyü Z i l e ( T o ­
kat) ta da vardır. Lüleburgaz 'da T u r g u t b e y Köyü de aynı boya mensup­
tur . Söke'ııiıı Serçin Köyünü k u r a n dört Yörük oymağından b i r i T u r ­
gut lar i d i . 

12) D a h a g e n i ş b i l g i i ç in şu m a k a l e m i z e b k . " E g e B ö l g e s i n d e Y e r 
( K ö y v e Ş e h i r ) Adlar ı ' " , R e ş i d R a h m e t i A r a t i ç i n , A n k a r a , 1966, sf. 170-18E-

13) P r o f . Z . V . T o g a n , a y n ı eser, sf. 309. 
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Karaman Köyü. Oğuz Türklerinin Salur B o y u n u n b i r k o l u o lan K a ­
ramanlıların b i r oymağı taraf ından b u köyün kurulmuş olduğu anlaşıl­
maktadır . A n a d o l u ' n u n m u h t e l i f yer ler inde birçok K a r a m a n köyü mev­
cut olduğu g i b i , K o n y a ' y a bağlı b i r K a r a m a n Kazası ve B u r d u r ' a bağlı 
bir Karamanh' l ı Nahiyes i vardır. Suriye Türkmenler i arasında da Kara­
m a n oymaklarının var olduğu anlaşı lmaktadır . Z i r a , Suriye 'de bugün 
Lâzkive Vilâyet ine bağlı o lan ve halkı t a m a m e n Türkmen o lan ve T ü r k ç e 
konuşan Bayır ve B u c a k nahiye ler inde . Karamanlı lar ın kurduğu "Aşağı 
K a r a m a n l ı " ve "Yukarı K a r a m a n l ı " köylerinin varlığım b i l i y o r u z . Rume­
l i 'de de Karamanlı köyleri vardı 1 , 1 . 

Boyat Köyü. B u köyün adı, " B a y a t " m biraz bozulmuş şeklinden 
meydana gelmiştir veya k e l i m e zamanla bozulmuştur. Bayat , y i r m i dört 
Oğuz b o y u n d a n b i r i n i n adıdır. A n a d o l u ' n u n birçok y e r i n d e Bayat köy­
l e r i bulunduğu g i b i , A z e r b a y c a n ve R u m e l i ' d e de Bayat köyleri vardır. 
Kerkük Türkler i arasında da Bayat Türkmenler i kalabal ık b i r nüfus teş­
k i l eder ve birçok köyler kurmuşlardır . Büyük T ü r k şairi Fuzulî , Bayat 
Boyu 'na mensuptur . Bayat ' lar ın şiirlerine " B a y a t ı " veya " B a y a t ı ' adı ve-
r l i i r ' ' . 

Yörükyeri Köyü. A n a d o l u ' y a gelen Oğuz Türkler ine T ü r k m e n d e n i ­
y o r d u . Bunlar ın b i r kısmı yarı göçebe l iğe geç ince veya t a m a m e n yerle­
şince, g ö ç e b e Türkmenler i i fade için b i r i s im gerekt i . B u i s i m de Yörük 
o l d u . Yaz kış çadırda yaşayan g ö ç e b e T ü r k m e n l e r e Yörük d e n m e ğ e baş ­
landı. B u r a d a k i Yörükyeri de, Yürüklerin kurduğu b i r köyün adı o luyor . 

2) Oymak Adları île Yapılmış Köy isimleri. 

Türk içt imai teşkilâtı içinde, T ü r k sosyal zümreleri arasında, a i levi 
saymazsak, en küçük sosyal g r u p , oymaktır . B i r k a ç aile, b e ş o n çadır, 
b i r " o b a " teşkil eder. B i r veya b irkaç oba, b i r " o y m a k " m e y d a n a get i r i r ­
ler. O y m a k halkı zamanla göçebel iği bırakıp köyler k u r u n c a , oymağın adı 
doğrudan doğruya köy adı olarak alındı. B u n u her yerde görmekteyiz . 
Gezdiğimiz bütün Yörük boylarında, oymaklar ında b u geleneği gördük. 
Adapazarı 'nda köy i s m i olarak al ınan oymak adları şunlardır : 

14) P r o f . A . İ n a n . a y n ı eser, sf. 8-11 de " K a r a m a n ' ' i s m i h a k k ı n d a 
güze l b i l g i v a r . 

15) B a y a t ' l a r h a k k ı n d a b k . Ş . S. Z a b i t , B a y a t O y m a ğ ı H a k k ı n d a T a r i ­
h î A r a ş t ı r m a , B a ğ d a t , T ü r k m e n K u l ü b ü Y a y ı n l a r ı ( e s k i y a z ı ) , 62 sf. B a 
y a t ı l a r i ç in b k . B a y a t ı l a r ( A z e r b a y c a n M a n i l e r i ) , D e r l e y e n E l m a s Y ı l d ı ­
r ı m , E l â z ı ğ , 1947. 48 sf. 

Sosyoloji Konferansları 
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Abalı , Akdoğan, A l i p l e r , A l b a l l a r , Ahmetçavuş , Aygırlar, A v d a n , Be-
d i l k a d i r b e y , B e d i l t a h i r b e y , E s k i b e d i l (Yirmidört O ğ u z b o y u n d a n b i r i o lan 
B e y d i l i ' n i n bozulmuş şeklidir. Kürt denen ahal i i l e meskûndur. Sarız ve 
U r f a taraf lar ında d a Badıl l ı denen Kürtler , aynı B e y d i l i O ğ u z b o y u n d a n 
ge lmektedi r le r ) Beyköy, Beyl ice , B i lec i ler , B u d a k l a r , Büyükhatapl ı , Kü-
eükhatapi ı (Yörükler d e v e l e r i n i n semerine " H a v u t " derler . H a v u d u n içi 
.sazdır. Üzer inde yük i p i n i b a ğ l a m a k için b i r ç i f t ağaç vardır k i b u n a 
" h a t a p a ğ a c ı " den i r . B u oymağın ve köyün adı b u r a d a n al ınmadır) , B ü -
yükesence, Ki içükesence, Ceceler, Çakıroğlu, Çengel ler , Çerçi ler , Çe le -
fciler, Aşağıçarığıkuru, Yukarıçarığıkuru, Çıldırlar, Çökekler , D e m i r l e r , 
D e m i r b e y , Doğancı lar , Durmuşlar , E m i r l e r (Oğuz boylarından b i r i n i n 
adı E y m i r d i r . E m i r l e r ondan b o z u l m a olsa gerekt ir . B u t a k d i r d e b u köy 
E y m i r b o y u n u n b i r oymağı d e m e k t i r ve B o y i smi i le anı lmaktadır) , E p -
çeler , F e r i z l i , Gökçe ler (Türkmenler arasında b i r Gökçel i y a h u t Gökçe ler 
oymağı bulunduğu g i b i , Kırgız Türklerinin de " K ö k ç e l e r " oymağı var­
dır), Güneşler , Günhoşlar , Güvençler , Gökgöz, Hacılcöy, Hacı lar , Hac ı ra -
mazan, Hacıal i ler , Hacıosmanlar , Hacıyakup, Hasanbey, Hasanfakir , 
Haydar lar , Hocaköy, H a m i t l i , Horoz lar , Hüseyinler, I lyaslar , İmamlar , 
İsabalı , Karaapt i ler , Kasımlar, Kazancıhasanbey, Kemal ler , K a y a l a r r e -
ş i tbey, K o n u k l u , K e p e k l i , , Karga l ıhanbaba , Koncalar , Kurtköy, K u r t b a y -
3ar (Burada h a y v a n i s m i n i n o y m a k ismi olarak alındığı görülmektedir . 
B u n d a n yukarıda bahsett ik . Türklerde k u r d u n ayrı b i r kıymet ve y e r i 
vardır. " B a y " kel imesine gel ince, bütün T ü r k ulusları ve uruklarında 
zengin manasına ge lmektedi r . B u ke l ime A n a d o l u ' y a gel ince unutulmuş 
olsa gerekt i r . B iz Toroslar 'da , Işıklı oymağında b u k e l i m e n i n yaşadığını 
gördük. " B a y ı t m a k — zengin e t m e k " şeklinde kullanılıyor), Kulaksız. 
K u y u m c u l l u , M a r t i n l e r ( M a r t i n , yarım asır öncesinin en güzel m a v z e r i 
imiş. Anamas Dağlar ı eteğinde çadır kurmuş o lan b i r H a y t a Oymağında , 
doksan yaşlarındaki b i r Yörüğe " M a r t i n l i Z e y b e k " dendiğini görmüştük. 
G e n ç l i ğ i n d e namlı b i r Zeybek imiş ve D e m i r c i E f e n i n kızanlar ındanmış. 
Burada adı geçen M a r t i n l e r de, oymağa adını veren şahsın, m a r t i n l e i l ­
g i s inden ötürü o l a b i l i r ) , M e l e n ( A n a d o l u ' n u n m u h t e l i f yer ler inde k e l i m e 
üç manaya g e l m e k t e d i r : 1 — İş lenmemiş toprak " M i r a h o r ve Eğr id i r ' -
de' ; 2 — D u r g u n su " K ı z ı l c a h a m a m ' d a " ; 3 — Balıkların b ir araya t o p ­
landığı yer " F a t s a - O r d u " . Melencük: k i raz " E r z u r u m " . Melengeç-Melen-
giç: ç i t lenbik " K o n y a , İzmir, M e r s i n A d a n a " 1 " . M e l e n N e h r i kenarında 
kurulmuş olan M e l e n Köyü, adını i h t i m a l ' ' 2. ve 3. şıklardan almış o l a b i -

16) T ü r k i y e ' d e H a l k A ğ z ı n d a n D e r l e m e l e r D e r g i s i , İ s t . 1939, c. 1 . 
sf. 1049. 
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l i r ) , Melenağzı ( N e h r i n ucunda, deniz kenarında b i r G ü r c ü köyüdür. 
Halkı balıkçıl ık, mısır, f ındıkçıl ıkla uğraşır. M e l e n köyüne yakın­
dır. Yeni b i r köydür. M e l e n Köyü ise eski b i r köydür. Köylüler O r h a n 
G a z i n i n arkadaşları taraf ından kurulduğunu söylerler. V a k t i l e , c u m a pa­
zarlarının kurulduğu M e l e n c u m a köyü varmış. Sonra M e l e n ' i n olduğu 
ye ıe nakletmişler) Oruçlu, Osman bey, Faşaköy, Paşalar (Bazı Yörükler 
çocuklar ına " P a ş a " adını ver i r ler . Karakeçil i ler, " F a ş a " n m esas şeklinin 
" B a ş a ğ a ' 'olduğunu, sonradan " P a ş a " şeklini aldığını söylemişlerdi. Pa-
şabey i smi de vardır. B u köy, Paşa i s i m l i b i r o y m a k b e y i n d e n adım al­
ınıştır), Potuklar (Yörükler, devenin yavrusuna " P o t u k " derler . B i raz bü­
yüğüne " D o r u m " d e n i l i r . Bazı Yörükler, " P o t u k " yer ine " K ö ş e k " ke l ime­
s in i kullanır. B u r a d a k i P o t u k l u , deve y a v r u s u n u n adını oymak i smi ola­
rak alan cemaat in köy k u r u p yerleşmesi i le alınmıştır) , Poydular , Poyraz­
lar, Resüller , Rüstemler , Sabırlar , Sarıcalar, Sarıahmetler , Sepetçi ler , So­
f u l a r , Solaklar, Süleymanbey, Şabmelek , Yağcı lar , Yağbasan (Yağı, düş­
m a n d e m e k t i r . Eski Türkler b u k e l i m e y i kullanırdı. Yağıbasan, düşmanı 
basan, o n u n üzerine baskın yapan d e m e k t i r . Köyün eski adı Yağıbasan 
olmalıdır. Sonradan Yağbasan hal ine gelmiştir . Çorum'da da b i r Yağ ıba­
san Köyü vardır. A r n a v u t l u k ' t a k i Elbasan Kasabası da adını b u şekilde 
almıştır. D ü ş m a n yer ine E l basmak. B i rkaç ulus, b i r el ( i l ) meydana ge­
t i r i r d i ) , Yahyalı ( K a y s e r i n i n b i r kazasının adıdır. Yahyalı , birçok yer­
l e rde k o l l a n olan büyük b i r b o y d u r , birçok oymağı vardır. B u köyü de 
Yahyalı oymağı kurmuştur) . 

3) Orta Asya ve Azerbaycan daki Köy ve Kent Adlarının Aynen 
Alınması Hali. 

Çim' Köyü. Bugün adı İran idaresi taraf ından " M a h a b a d " olarak 
değiştirilen İran Azerbaycanı şehirlerinden " S a v u ç b u l a k " bölgesindeki 
b i r köyün adı " Ç i n e " d i r . O r t a Asya 'da da böyle köy adları olmalı k i , 
Azerbaycan 'a da getiri lmiş olsun. O r a d a n da Türkiye 'ye getirilmiş. A d a ­
pazarı Çine'sinden başka, B u r d n r ' a bağl ı b i r Çine Köyü vardır. E r z u r u m 
T o r t u m ' u n b ir köyünün ad.' " Ç i n e ç o r " dur . Çine i le Çor k e l i m e l e r i n d e n 
yapılmış b i r köy adı. " Ç o r " , Toros larda y a y h y a n K a r a k o y u n l u Yörükleri 
arasında "sakat, ç ü r ü k " manasına gel iyor . Çorlu Kazasının adı da bura­
dan ge lmedir . Aydm'ın b i r kazasının adı da Çine'dir . 

Karasu Kazası. Yukarıda ki tabına atıfta bulunduğumuz Macar Tür-
k o l o g l a r m d a n Rasonyi , Çin sınırından Balkan ' lara kadar birçok " K a r a s u ' ' 
ya rastgelindiğini söyler. Gerçekten, gerek köy ve kent adı 'olarak, gere.c 
nehir adı olarak, pek çok Karasu, T ü r k e l l e r in in her yanında görülür. 
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Kızanlık Köyü. Köyün adı Kızan ( H i z a n ) kökünden gelmektedir . " A i l e 
e f r a d ı , e r k e k çocuk, delikanlı, arkadaş ve maiyet , yabanc ı , kız çocuk ma-
ııai.ıı i t ' i k i i i l ü / . ü ! - k ı z a n kel imesi , zannedildiği g i b i , çoluk çocuk anla­
mıyla bütün A n a d o l u ' y u kaplayamamış , üstelik m a n a yönünden ufak bir 
pa ı ' eu !an ı i i : !>u b i le maruz kalmıştır. A z e r b a y c a n ağızlarında ke l imeye 
r a s l l a ı r r a k ü ı d ı r . K e l i m e A n a d o l u ' y a kullanış sahasının darlığı ve manaca 
parçaiaıiHV>sı k< \ f i y e t i n d e n de anlaşı lacağı üzere, yakın çağlara doğru 
•_»;ı nü \ ıııtiN at ( ak olmuştur. N i t e k i m Osmanlı ve A n a d o l u lügatlerinde 
k i ' i i n u A e rastlanmadığı g i b i , İs tanbul ve geniş halk ağzında da t u t u n a ­
mamıştır . K e l i m e i lk olarak 'Şeval iye ' manas ına yakın b i r anlamla arka­
daş ve m a i y e t i iade ederek, " E f e " c i l i k edebiyat ında kendisine yer b u l ­
muşun' N i t e k i m k e l i m e H i ' . a n telâffuzu i le, Dağıstan Ayarlarının 

aile hayalının ve kuruluşunun i k i mukaddes u n s u r u n d a n " a i l e " manasında 
o l m a k üzere b i r i n c i s i n i , diğerini ise kazan teşkil e tmektedir . Ö n e m i n e 
göre kel ime, h ü l ü n A v a r lügatlerinde küçük b i r değişiklikle aynı manada 
hizan / luzan, çoğul h i z a m a l / hizanal şekilleriyle tesbit edilmiştir. 

Bö\ iı. ee bugün Dağıstan A v a r l a n n d a , aile t e m e l i n i teşkil eden u n ­
surlardan önemlisi o lan hizan, göç dalgalarıyla A n a d o l u ' n u n , bazı böl ­
gelerine girmiş ve öz manas ına yakın anlamlar la öteber ide tutunmuştur. 
D i k k a t e sayandır k i , luzan adı alt ında Kafkasya'da, b i r de b i r dağ var ­
dır k i , kökü. tıpkı, Koeaeli 'ue bağl ı H e n d e k Kazası köylerinden olan Kı­
zanlık g i b i daha etraflı bir incelemeye m u h t a ç t ı r " ' 7 . R u m e l i d e k i (Bulga­
ristan) Kızanlık Kasabası da aynı kök ve gelenekten ge lmedir . 

4 ) Köy Arazisinin Durumu ile İlgili Olarak İsim Verme. 

Aeıelnı.ılı, Ağacık. Akgöl, A k k a y a , Akeakamış, Akarca , Akçayır , A l a n -
tiii/.ü. Akbağlık, Alaağaç , Akçukur Akyazı (Kaza merkezi , Eski Türkler , ve 
bugün A n a d o l u ' n u n birçok y e r i n d e k i Yörük ve Türkmenler , düz ovaya 
" y a z ı ' derler. Akyazı, " A k o v a " demek oluyor k i , Akyazı Kazasının t a b i i 
d u r u m u n a aynen uyar) , Aralık, Aşağıdere, Akçapmar , A k s u ( O r t a A s y a ' ­
d a n R u m e l i ) e kadar sayısız Aksu nehr i , köyü ve k e n t i m e v c u t t u r ) , A l a n -
euma, Bağlarbaşı Bakac ık (Görüş u f k u geniş, manzaral ı olan yer lere " B a ­
kacak", " B a k a c a k " denir . Uludağ 'da da b i r Bakacak m e v k i i vardır k i , 
oradan Bursa Ovası çok muhteşem görünür. B a k i r l i , Ba lhkaya, Batak-
küy, Be lpmar , (Dağ yamacındaki , sırtındaki m e y i l l i araziye " B e l " adı 
ver i l i r . O r a d a k i bir pınarla beraber köyün adı olmuştur) , Beylikkışla , 

17; P r o f . A . C a f e r o ğ l u , " E t i m o l o j i k A r a ş t ı r m a D e n e m e l e r i " , T ü r k D i l i 
A r a ş t ı r r n a l r . n Y ı l l ı ğ ı ( B e l l e t e n ) 1957 d e n a y r ı b a s ı m , sf. 4-5. 
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Bıçkıdere, Bozören (Ören, eski eserlere, harabelere "viran" ' anlamında, 
"ören"' i s m i v e r i l i r . B u harabenin civarındaki toprak kahverengi , boz 
r e n k l i olduğundan köye b u ad verilmiş), Boğazköy, Bozlepe, Buğdaylı , 
Beşdeğirmen, Beşevler , C a m i l i , Ceylândere , Çakalhk, Çamlıca , Çamlık, 
Ç a m t e p e , Çamyolu, Çalt ıcak, Çatalköprü, Çaybaşı , Çaybaşıyenice , Ça-
yırbaşı, Çaykışla, Çay, (Türk dünyasında pekçok Çay i s i m l i köy ve k e n l 
m e v c u t t u r . A f y o n ' u n b i r ilçesinin adı da Çay'dır( Çırıardibi, Çubuklu. 
Çınarlık, Çengel , Çukur, Daml ık , Dağyoneal ı , Dağdib i , Değirmencik , D e -
ğirmendere, Dereköy, Düzyazı (Düzova demekt i r . Akyazı adındaki mantık 
ve geleneğe göre alınmıştır) , E k i n l i , E lmal ı , Eğr içay , Eskiyayla , Esenyurt . 
Eskikonak, Eskibıçkı , Esentepe, Fındıklı , Fmdıksuyu, Göktepe ( İran'da. 
Bat ı Türkis tan 'da b i rkaç tane G ö k t e p e yaylası, köyü, k e n t i vardır. Akse­
k i ' n i n üstünde, Toroslar üzerinde b i r G ö k t e p e Yaylası olduğu g i b i , M u l 
ve Tarsus yaylalarında da G ö k t e p e m e v k i l e r i vardır. B iz Akseki üslündeki 
Göktepe Yaylasına çıktık, Yüksek ve güzel b i r yayla . Manavgat Alanya 
arası Yörükleri yaylıyor) . Güzlek, Güldibi , Güçücek , H a n y a l a k . J lar l ıköy. 
H a r m a n t e p e , Harmanl ı , H e n d e k (Kaza merkezi ) K a n l ı c a ) . Karacanı . Ka­
rapınar, K a r a d i k e n , Karatepe, Kızılcıktı, Kızılcıkorrnan. Konaesk. K u y u 
nağılı, Kocatöngel , (Töngel , dağlarda yetişen y a b a n i b i r yı m iş olacak). 
Kömürlük, Köprübaşı , Kozcağız (Birçok yer lerde cevize " k o z " denir . 
Z o n g u l d a k Kozlu 'su , İstanbul Beykoz 'u buradan alınma \cr adlarıdır 
Kozcağız Köyünün adı da aynı şekilde alınmıştır) , Kumbası , Kuruçeşme. 
Kıırudil, Kumköprü, K u z u l l u k , Küçükkarapürçek, Küçüksögütlü. Mağa­
ra, Meşeli , Nalköy, Örencik, Örentepe, Ortaköy, Pınarlı , Paımıkova, Sa­
rıyer, S ivri tepe Soğuksu, Söğütlü, Taşagi l , Taşbı ır ım, Taşkısığı . Taşl ık, 
Taşyatak, Teketaban , T o k a t (Aydın i l inde , kır bekçileri e k i l i tar la lara 
g i r e n hayvanları yakalayıp hapset t ik ler i yere " T o k a t " adını v e r i r l e r d i . 
Ağaçlar la çevrili b i r yer d e m e k t i r . B u köyün adı ve b i r i l i m i z i n adı b e l k i 
de b u r a d a n alınmıştır) , Tokmal ıdere , T o p a ğ a ç , Turnadere , T u z a k , T u z ­
la , Uzunköy, Uzunçınar , U z u n c a o r m a n , Yazıl ıgürgen, Yazılı, Yazılık, Yıı-
karıdereköy, Yukarıkirazca, Yuvalak . 

5) Adapazarma Mahsus Yet Adları. 

Şimdi sıralayacağımız yer adları, Adapazarından başka yerde hemen 
hemen görülmez. Saraya şükran i fadesi o lan veya Saraya ver i l en kızın 
adına izafeten k o n u l a n is imler le y a d e d i l e n b u köyler halkının hemen he­
m e n tamamı Çerkeş, A b a z a ve Gürcü'dür. 

A d l i y e , A h m e d i y e , (İki Ahanediye köyü vardır. B i r i merkez, kazaya, 
diğeri Akyazı 'ya bağlıdır) . Burhaniye , Balık!l ihsaniye, Cihadiye , Fevz i 
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ye, Fı ıadiye, H i c r i y e , İnsaniye, İkbal iye , İkramiye, Kâzimiye, (İki Kazı -
m i y e var. B i r i merkez kazaya, diğeri Herıdek'e bağl ı ) , K a y a l a r m e m d u h i y e , 
Kemal iye , ( i k i adet) , Lütf iyeköşk, M a h m u d i y e , Maksııdiye ( i k i adet) , 
Mesudiye ( ik i adet) . M e c i d i y e , M u r a d i y e , N u r i y e , Nuruosmaniye , Nüz-
hetiye, Sal ihiye ( i k i adet) , Selâhiye, Servetiye, Şeref iye ( i k i adet), Şükri­
ye, Teker leksüleymaniye, Teşvikiye . 

6) Seyh, Dede; Pir ve Ahi Kelimeleri İle Yapılan Köy Adları. 

A h i b a b a , Ahılar ( " A h i kel imesi A r a p ç a " k a r d e ş " manasına gelmek­
tedir . Fakat A h i k e l i m e s i n i n aslı T ü r k ç e " A k ı " veya " A h i " dan g e l m e k ­
tedir . Manası "Yiği t ve c ö m e r t " d e m e k t i r . A h i l i k anlamı ise, esnafın ve 
sanatkârların vücude getirdiği iş teşkilatının adıdır. Ahiliğin n izamname­
sine ise " F ü t ü v v e t u a m e " d e n i r " 1 ' . Aynı hususa. E k i m 1971 t a r i h l i Otü-
ken'de Atsız da şöyle d o k u n u y o r : " A h i ve eski şekliyle " a k ı " T ü r k ç e b i r 
ke l ime o l u p "cömert , yiğit, dos t " anlamındadır . " E v r e n " ise h e m "e jder " , 
h e m de "kâ inat ' manas ına g e l i p erkek adı olarak kullanılır . " Â h î " ise 
Farsça b i r ke l ime o l u p , "a l t l ı " , " a h ç e k e n " d e m e k t i r ve şairlerin mahles 
d iye kullandığı u y d u r m a b i r k e l i m e d i r . H a t t a Yavuz Sul tan Sel im çağında 
Âhî mahles l i b i r şair yaşamıştır . " B u i k i köy ya A h i l i k / Ahılıkla i l g i l i d i r 
veya ahi olduğu k a b u l edi len b i r türbe, yatır yanında kurulmuştur) . 
Bac ı (Aşıkpaşa, O n üçüncü asırda A n a d o l u ' d a yaşayan Türk ce m a a t le r in i , 
boylarını, dörde ayırıyordu: Gaziyaıı- ı R u m , Bac iyan- ı R u m , Ahiyan-ı R u m , 
/Vbdalan-ı R u m . B u r a d a k i B a c ı köyü böyle b i r gelenekle i l g i l i olduğu g i b i , 
kız kardeş manasına gelen ke l ime i le de i l g i l i o l a b i l i r ) , Bal ıkhşeyh, Aşağı 
hüseyinşeyh, Yukarıhüseyinşeyh, Dışdedeler , İçdedeler ( A l e v i l i k t e , yapı­
lan cem ayin ler inde , m u s a h i p l i o lanlara mahsus b i r " î ç k u r b a n " ve cem 
toplantısı vardır. B u is imler o gelenekle i l g i l i olsa gerekt ir . A l e v i l i k hak­
kında birkaç yıl iç inde ç ıkarmayı düşündüğümüz k i t a p t a b u hususları ge­
niş ve der in şekilde aç ıklayacak ve T ü r k kültürüne h i z m e t etmeye çal ı ­
şacağız) , Pirler, Seyitler (Peygamber soyundan g e l d i k l e r i n i i l e r i süren, 
şecereler gösteren bazı kimselere Seyyit d e n i r d i . B u köyün adı böyle b i r 
seyyit ten gelebi leceği g i b i , b i r oymak adı da o l a b i l i r ) , Şel ıvarmaz, Şeyh­
ler, Şeyhköy. 

Son olarak hiç b i r tasnife sokmadığımız b i r köy üzerinde duralım. B u 
köy, Akyazı 'ya bağlı b i r A b a z a köyüdür. Köyün adı " B a l b a l " dır. Köylü­
ler b u ismin, köyde vakt i le çok bal oluşundan geldiğini söylerler. F a k a t 

18) E n v e r B e h n a n Ş a p o l y o , " A h i l e r T a r i h i " , Ö l ç ü , s a y ı 3, 1 M a y ı s 
1957, sf. 27. 
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b u r i v a y e t i n aslı y o k t u r . Köyün c ivarında b i r de " B a l b a l Çi f t l iğ i " vardır. 
Eski Türkler ( H u n l a r , Göktürkler ve diğerleri) ölülerin mezar lar ı üzerine, 
o ölünün bayat ta iken öldürdüğü düşman sayısınca küçük heykelc ik ler 
diker ler . B u taşlara " B a l b a l " adı v e r i l i r . Düşmanlar ın öbür dünyada, o 
kimseye h izmet edeceğine inanı l ı rd ı 1 9 . B u köyün adı böyle b i r geleneğin 
s i l ik i z l e r i n i taşıyor olsa gerekt ir . 

Karasu'ya bağlı Denizköy halkı "Araph Yörüğii", Subatağı Köyü halkı 
"Karatekeli Yörüğiı'dür. 

Prof. Abdülkadir İ n a n ı n yazdığına göre, Türkiye 'de köy, adları/mı 
Türk e tnolo j i s i i le bağ ım i l k defa ele alan (1922 lerde) Bes im Atalay'dır . 
Soma Türkiyat Mecmuas ında F u a d Köprülü ve H . N . Atsız aynı k o n u ­
y u işlemiştir. D a h a sonra Hüseyin Namık O r k u n da, çeşitli makaleler le 
b u k o n u y a ışık tutmuştur. 

Yakın yıl larda M . Mesut K o r n a n " K o n y a İli Yer A d l a r ı " i le ve adın 
hat ır layamadığımız b i r araştırıcı (Nae i Gül olsa gerek) İsparta İli Yer­
adları i le güzel b i l g i l e r verdi ler . 

B e l k i de Bes im Atalay' ın yazdığı sıralarda Ramazanoğlu N i y a z i Be­
y i n (Atalarımızın Adları) i s i m l i broşürü de b u m e v z u a katıkta b u l u n d u 

Prof. Caferoğlu'nun çok kıymetli araştırmaları ve Prof. Fmdıkoğl ı ı ' 
nün çal ışmalarını k a y d e t m e k de yer inde olacaktır . 

19) B a l b a l H a k k ı n d a G e n i ş b i l g i i ç i n ş u k i t a b a b a k ı n ı z : D o ç . D r . B a -
h a e d d i n Ö g e l , İ s l â m i y e t t e n Ö n c e T ü r k K ü l t ü r T a r i h i , A n k a r a , 1962. 




